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1.適 用  

Scope 
 
2.定 格  

Rating 
 
3.絶縁抵抗  

Insulation Resistance  
 
4.耐電圧  

Withstand Voltage  
 
5.適合ヒューズ  

Mate Fuse  
 
6.推奨基板厚さ  

Recommended P.C.Board 
Thickness   

 
7.使用温度  

Operating Temperature 
Range 

 
8.保管温湿度  

Storage Temperature Range 
and Humidity Range 

 
： SA-2020-H 
 
 
： AC/DC 58V，20A 
 
 
： DC 500V，1000MΩ以上 

1000MΩ MIN. at 500V DC 
 
： AC 600V，1 分間 

600V AC for 1minute 
 
： 低背ブレードヒューズ 

Low-Profile Blade Fuse 
 
： 1.6mm 
 
 
 

： -40℃ － +85℃（ヒューズの温度上昇含む） 
(include the temperature rise of the fuse) 

 
 
： -10℃ － +60℃ / 45％ － 85％RH(氷結･結露のないこと) 

(No ice and no dew condensation) 
 
 

9.はんだ耐熱        ： 
Resistance to Soldering Heat 
 
はんだディップ 
Solder dip 

はんだ槽 
Solder bath 

260℃以下（はんだ温度），10 秒以内 
260℃ MAX.(Solder temperature) , Within 10 seconds 

はんだこて 
Soldering iron 

390℃以下（こて先温度），5 秒以内 
390℃ MAX.(Temperature of soldering iron tip) , Within 5 seconds 
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◇製品改良などにより予告なく寸法や材料の仕様変更を行う場合があります。 

念のため現品にてご確認下さい。ご不明な点に関してはお問い合わせ下さい。 

  Dimension or material may change without notice for product improvement.  
Please confirm with actual product. Any questions, please contact us. 

 

 

注 1：ヒューズの装着ははんだ付け後、製品が十分に冷えてから行って下さい。 

Note1：Please install the fuse after the product cools down enough after soldering. 

 

注 2：装着したヒューズを取り外す際はヒューズプラーのご使用をおすすめします。 

Note2：A fuse puller is recommended to use when removing an attached fuse. 

 

【オプションパーツ 一覧 / Optional parts list】 

 

型番 

Model No. 

名称 

Name 

備考 

Remark 

SA-2020-P 
ヒューズプラー 

Fuse Puller 
 

 

 

ご使用上の注意 Usage Precautions 

 

○このホルダーでご使用になれるヒューズの最大定格は、ホルダーに示される定格値となります。 

（定格 58V,20A 以下のヒューズをご使用下さい。） 

*The maximum rating of a fuse should be under the rating of the holder. 

 (Use a fuse under 58V, 20A.) 

 

○このホルダーでは、定格電流値の 30%以上のディレーティングを行ってご使用下さい。 

（定格 20A×70%＝定常電流 14A 以下でご使用下さい。） 

*The derating of more than 30% from the rated current is required for the holder. 

（ex.20A×70%=14A→14A or less） 

 

○ヒューズには電流値のディレーティングが必要です。ヒューズ定格値の 30%程度ディレーティングするのが一

般的ですが、ヒューズメーカーにより異なりますのでご確認下さい。 

*The current derating is required for the fuse. The standard derating is around 30% from the rated current.  

However please confirm because it may be different by fuse manufacturer. 

 

○プリント基板（PCB）のホルダーへの接続パターンは、ご使用電流に見合った電路を確保して下さい。 

*Width of the copper layer of PC Board（PWB） shall be adequate to the current to be applied. 

 

○実使用機器による動作確認を十分に行って下さい。 

*Please check operation with equipment under actual condition. 

 

○ヒューズの交換は電源の供給を止めてから行って下さい。 

*Please perform exchange of the fuse after stopping electric supply. 

 

 

【補足 / Supplement】 

和文と英文で疑義が生じた場合、和文を優先します。 

If there is any discrepancy between English and Japanese, the Japanese version should take precedence over the 

English one. 

 

CODE 
管理番号 SA-2020-01_00  

 




